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T r a n s l a t i o n  p a y s  a n  i m p o r t a n t  r o l e  in  b u i l d i n g  o t  i n c l u s i v e  s o c i e t i e s  w i t h  

k n o w l e d g e .  B e c a u s e ,  t r a n s l a t i o n s  e n r i c h  s o c i e t i e s  w i t h  t h e  i n t b m i a t i o n .  

T h i s ,  in  t u rn ,  c o n t r i b u t e s  t o  t h e  e c o n o m i c  g r o w t h  o f  t h e  s o c i e t y  a n d  a l s o  

i m p r o v e s  t r a d e  a n d  c o m m e r c i a l  r e l a t i o n s  a m o n g  n a t i o n s .  M o r e o v e r ,  

t r a n s l a t i o n s  p l a y  a  g r e a t e r  r o l e  in  n a t i o n  b u i l d i n g .  T h e  n a t i o n  w i l l  g e t  

b e n e f i t e d  b y  e n c o u r a g i n g  t r a n s l a t i o n s  in  m a n y  w a y s :  1) it b r i n g s  s c i e n t i f i c  

a n d  t e c h n o l o g i c a l  k n o w l e d g e  s t o r e d  in  o t h e r  l a n g u a g e s ;  2 )  it p r o v i d e s  

i n f o r m a t i o n  a b o u t  o t h e r  s o c i e t i e s  in  t e n n s  o f  e c o n o m i c  a n d  p o l i t i c a l  

s t r u c t u r e ,  h i s t o r i c a l  d e v e l o p m e n t  o f  t h e  s o c i e t y  a n d  m o d e m  a s p i r a t i o n s  o f  

t h e  p e o p l e ;  3 )  it e n a b l e s  r e c e p t o r  l a n g u a g e ( s )  t o  m o d e r n i z e  t h e  

g r a m m a t i c a l  s y s t e m  a n d  t o  e x p a n d  t h e  c u l t u r a l  b o u n d a r i e s  o f  t h e  r e c e p t o r  

s o c i e t y .  T h e  i n f l u e n c e  o f  t r a n s l a t i o n  is  d e t e r m i n e d  b y  s o c i a l  a n d  c u l t u r a l  

c l i m a t e  o f  t h e  t i m e s  a l o n g  w i t h ,  e c o n o m i c  c o n d i t i o n s  o f  t h e  s o c i e t y .

G l o b a l i z a t i o n  h a s  i n t e n s i f i e d  c o o p e r a t i o n  a c r o s s  c u l t u r e s  a n d  n a t i o n s  

a r o u n d  t h e  w o r l d .  I n f o r m a t i o n  t e c h n o l o g i c a l  r e v o l u t i o n  t r a n s t o n n e d  

s o c i e t y  f r o m  i n d u s t r i a l  t o  i n f o r m a t i o n a l .  A s  it w a s  o b s e r v e d  b y  C a s t e l l s  

( 2 0 0 9 :  6 9 4 - 6 9 5 )  t h a t  “ T h i s  n e w  s o c i e t y  w a s  p r o d u c e d  d u r i n g  l a s t  q u a r t e r  

o f  t h e  2 0 t h  C e n t u r y  . . .  is m a d e  u p  o f  n e t w o r k s " .  T h e s e  n e t w o r k s  i n c l u d e  

i n t e r n e t ,  m o b i l e  t r a n s m i s s i o n  u n i t s ,  c o m p u t e r i z e d  i n f o r m a t i o n  s y s t e m s  e tc .  

T h e y  c o n t r i b u t e d  to  t h e  s h a r p  i n c r e a s e  o f  c o n n e c t i v i t y  a m o n g  n a t i o n s  

w h i c h  r e s u l t e d  in  t h e  r i s i n g  d e m a n d  f o r  t r a n s l a t i o n  a n d  i n t e r p r e t a t i o n .  In 

c o n t e m p o r a r y  s o c i e t y  a l m o s t  a l l  a r e a s  ( t r a d e ,  c o m m e r c e ,  e d u c a t i o n ,  

g o v e r n m e n t ,  a d m i n i s t r a t i o n ,  e t c . ,  g e t  a f f e c t e d  b y  c o m p u t e r i z a t i o n .  In  a  

n u t s h e l l ,  g l o b a l i z a t i o n  a n d  I C T  b r o a d e n e d  h o r i z o n s  o f  k n o w l e d g e
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a p p l i c a t io n ,  H c n c c ,  p r e s e n t  so c ie t i e s  a rc  g e n e r a l l y  r e f e r r e d  to as  
k n o w l e d u e - b a s e d  soc ie t ie s .

Ind ia  w h i c h  s ta r t ed  its e c o n o m i c  r e f o r m s  n e a r l y  2 0  y e a r s  b a c k  h a s  m a d e  

g re a t  s t r id e s  in th is  d i r e c t io n .  A s  a re su l t ,  it is e m e r g i n g  as  a  ‘e c o n o m i c  

p o w e r '  a n d  p l a y i n g  a d e c i s i v e  ro le  in w o r l d  p o l i t i c s .  Its p a r t i c i p a t i o n  a n d  

p r o a c t i v e  ro le  in w o r l d  s c e n a r i o  m a d e  th e  c o u n t r y  a n  i m p o r t a n t  p a r t y  in 

w o r l d  c o m m u n i t y .  T h u s .  Ind ia  has  b e c o m c  a n  i m p o r t a n t  m e m b e r  o '  

i n t e rn a t io n a l  o r g a n i z a t i o n s  l ike  R IC ,  B R I C .  B R I C S .  B A S I C .  S A A R C ,  

A S F .A N ,  G - 8  etc.  In r e c e n t  t im e s .  l n d i a \  s p e c ia l  fo c u s  o n  La t in  A m e r i c a  

a n d  A f r i c a  e n a b l e s  th e  c o u n t r y  to  p r o m o t e  t r ad e ,  b u s i n e s s  a n d  cu l tu ra l  

r e l a t i o n s  w i th  th e s e  c o u n t r i e s .  T h u s  Ind ia  h a s  b e c o m e  a  s ig n i f i c a n t  p l a y e r  

in th is  g l o b a l i s e d  w o r ld .  B e s id e s ,  the  o n s l a u g h t  o f  W e s t e r n  C u l t u r e  

c r e a t e d  the  n e c e s s i t y  to  th e  in t e g ra t io n  In d ian  c u l tu r e  in a  n e w  w a y  by  

m a i n t a i n i n g  m u l t i p l i c i t y  oi  l a n g u a g e s ,  p lu ra l i ty  o f  l i f e s ty le s  a n d  c u l t u r a  

h e t e r o g e n e i t y .  T h i s  e n a b l e s  to  c o n t i n u e  d e m o c r a t i c  a n d  s e c u l a r  p r in c ip l e s  

of  In d ia n  s o c i e t y  to  w h i c h  it ha s  a d h e r i n g  a n d  u p h o l d i n g  s i n c e  h i s to r ic a l  
t im e s .

It s e e m s  th i s  h a s  s t i m u l a t e d  In d ia n  g o v e r n m e n t  to  f o c u s  o n  t r a n s l a t i o n .  O n  

the  r e c o m m e n d a t i o n s  o f  N a t i o n a l  K n o w l e d g e  C o m m i s s i o n  ( N K C ) .  it h a s  

c o n s t i t u t e d  a  N a t io n a l  T r a n s l a t i o n  M i s s i o n  ( N T M )  a n d  a l l o c a t e d  

c o n s i d e r a b l e  f u n d s  to  it. T h e  o b j e c t i v e s  o f  th is  M i s s i o n  i n c lu d e  

e n c o u r a g e m e n t  o f  t r a n s l a t i o n s  a m o n g  In d ia n  l a n g u a g e s  a n d  f r o m  fo re ig n  

l a n g u a g e  to  In d ia n  a n d  v i c e - v e r s a ,  p r e p a r a t i o n  o f  t r a n s l a t i o n a l  m a n u a l s ,  

t r a in in g  o f  p r o f e s s io n a l  t r a n s l a to r s  a n d  i n l e ip r e t e r s .  a n d  b u i l d i n g  o f  

m a c h i n e  t r a n s l a t i o n  s y s t e m s  fo r  In d ia n  l a n g u a g e s ,  e tc .  T h e  e s t a b l i s h m e n t  

o f  N T M  s h o w s  th a t  G o v e r n m e n t  o f  Ind ia  has  r e c o t j n i z e d  t h e  r o l e  o f
u .-

t r a n s l a t i o n  in n a t io n a l  b u i l d i n g  o n  o n e  h a n d  a n d  i ts  c o n t r i b u t i o n  to  

i n c lu s iv e  e c o n o m i c  g r o w t h  o f  th e  c o u n t r y  o n  th e  o the r .  In o t h e r  v^ords, 

tha t  t r a n s f e r  o f  k n o w l e d g e  f ro m  o n e  l a n g u a g e  in to  a n o t h e r  in In d ia  w o u l d  

f a c i l i t a t e  all  s e c t i o n s  o f  p e o p l e  o f  I n d ia n  s o c i e t y  to  p a r t i c i p a t e  in  I n d i a ’s 

g r o w t h  a n d  e n j o y  t h e  f ru i t s  o f  it e q u a l ly .

T r a n s l a t i o n  r e p r e s e n t s  a n  ac t  b r i d g i n g  l i n g u i s t i c  a n d  c u l tu r a l  d iv id e s ,  

. . . . ”  ( K o t h a r i  a n d  W a k a b a y a s h i ,  2 0 0 0 :  3) .  A  s t r o n g  f e e l i n g  p r e v a i l s  

c u r r e n t l y  in T r a n s l a t i o n  S t u d i e s  ( T S )  to  e n l a r g e  a n d  i n t e r n a t i o n a l i z e  th e
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d i s c i p l i n e  f r o m  E u r o c e n t r i s m  ( C h e u n g ,  2 0 0 5 ,  T y m o c z k o ,  2 0 0 9 ,  D o o r s l a c r ,  

2 0 0 9 .  S a n t o y o  ( 2 0 0 6 : 3 8 )  in h i s  w o r k ,  c o m m e n t s  o n  t h e  ‘b l a n k  s p a c e s '  in 

t h e  h i s t o r y  o f  t r a n s l a t i o n .  H e  c a l l s  f o r  d e w e s t e m i z a t i o n  o f  t h e  h i s t o r y  o f  

t r a n s l a t i o n .  S e v e r a l  c o n c e p t s  o f  t r a n s l a t i o n  t h e o r y  b e c o m e  p r o b l e m a t i c  to  

u s e  in  t h e  u n d e r s t a n d i n g  o f  o ra l  t r a n s l a t i o n .  T h e r e f o r e ,  t r a n s l a t i o n  s t u d i e s  

s h o u l d  i n c o r p o r a t e  i n p u t s  f r o m  al l  d i s c o u r s e s  a c r o s s  t h e  g l o b e  ( T y m o c z k o ,  

2 0 0 9 : 4 1 9 ,  L u c  V a n  D o o r s l a e r ,  2 0 1 0 ) .  T h e r e  is  g r o w i n g  t r e n d  a m o n g  

s c h o l a r s  t h a t  t r a n s l a t i o n  s t u d i e s  s h o u l d  b e  r e f u r b i s h e d  w i t h  m a t e r i a l s  f r o m  

n o n - E u r o p e a n  l a n g u a g e s .  B e i n g  a  m u l t i e t h n i c ,  m u l t i l i n g u a l  a n d  

m u l t i c u l t u r a l  c o u n t r y ,  I n d i a  c a n  m a k e  a  g r e a t  d e a l  o f  c o n t r i b u t i o n  in (h is  

r e g a r d .  A n d ,  m o r e o v e r ,  I n d i a  w i t h  i ts  ‘t r a d i t i o n s '  o f  t r a n s l a t i o n  in 

m u l t i l i n g u a l  s e t u p  c a n  i m m e n s e l y  c o n t r i b u t e  to  b r o a d e n  t h e  

c o n c e p t u a l i z a t i o n s  o f  t r a n s l a t i o n  a n d  t h u s  p a v i n g  w a y  fo r  " . . .  a n  

e n l a r g e m e n t  a n d  i n t e r n a t i o n a l i z a t i o n  o f  t r a n s l a t i o n  s t u d i e s "  ( L u c  V a n  

D o o r s l a e r ,  2 0 1 0 : 4 0 ) .  M o r e  r e s e a r c h  o f  i n t e r c o n t i n e n t a l  n a t u r e  h a s  b e e n  

c a r r i e d  o u t  t o  fi l l  t h e  “ g a p s "  a n d  to  f o r m u l a t e  a  c o m p r e h e n s i v e  t h e o r y  in 

t r a n s l a t i o n  s t u d i e s .

T h e  u l t i m a t e  a i m  o f  t r a n s l a t i o n  is t o  p r o m o t e  b e t t e r  u n d e r s t a n d i n g  a m o n g  

p e o p l e  a n d  to  c r e a t e ,  t o  e n r i c h  k n o w l e d g e  in  s o c i e t y .  In  a  s e n s e ,  

t r a n s l a t i o n  p l a y s  a  m e d i a t o r y  r o l e  b y  s c r \  i n g  t r a d e ,  c o m m e r c i a l  a n d  i n t e r 

g o v e r n m e n t a l  i n t e r e s t s .  T h e  c u i T e n t  a c c e l e r a t i o n  in  a c a d e m i c  e x c h a n g e s  

a n d  b u s i n e s s  t r a n s a c t i o n s  a r o u n d  g l o b e  n e e d  to  b e  m a t c h e d  b y  t h e  i n - d c p t h  

u n d e r s t a n d i n g  o f  s o c i o - c u l t u r a l  s y s t e m s  o f  o t h e r  s o c i e t i e s .  T r a n s l a t i n g  

r e p r e s e n t s  a  c o m p l e x  d e c i s i o n - m a k i n g  p r o c e s s  ( M i l e s ,  2 0 0 0 :  3 6 2 ;  V e n u t i ,  

1 9 8 6 : 1 8 2 ) .

T h e  I n t e r n a t i o n a l  t r a d e  a g r e e m e n t s  s u c h  a s  G A T T  a n d  N A F T H  h a v e  

d r a s t i c a l l y  l o w e r e d  t h e  i n t e r n a t i o n a l  t r a d e  b a r r i e r s .  B e s i d e s ,  t h e  

i n f o r m a t i o n - t e c h n o l o g i c a l  r e v o l u t i o n  h a s  e n t i r e l y  a l t e r e d  t h e  w a y s  a n d  

m e a n s  o f  c o n d u c t i n g  b u s i n e s s  a n d  n e w  a p p r o a c h e s  a r e  b e i n g  a d o p t e d  b y  

t h e  c o m p a n i e s  t o  c o m m u n i c a t e  w i t h  t h e i r  c u s t o m e r s .  T h e  c e r t i f i c a t i o n  o f  

I S O  9 0 0 0  is  a c c e p t e d  b y  a l l  c o u n t r i e s  t o  m e a s u r e  t h e  q u a l i t y  in  t e n n s  o f  

c u s t o m e r  s a t i s f a c t i o n .  T h e s e  r e c e n t  d e v e l o p m e n t s  w i l l  h a v e  p r o f o u n d  

i m p a c t  o n  t r a n s l a t i o n s  i n d u s t r y  t o o .  A s  t h e  t o d a y ' s  t r a n s l a t i o n  m a r k e t  is
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c h a ra c te r i z e d  as  ‘g lobal ,  decen t ra l ized ,  spec ia l ized ,  d y n a m ic ,  v i r tua l  and  

d em and in iz '  o n e  ( O lv e r a - L o b o  et al. 20 0 5 :1 3 3 ) .

A s  m e n t io n e d  ear l ier ,  India  b e c a m e  part  o f  g loba l  m ark e t ,  c o n s e q u e n t ly  it 

is b e in u  i n \ o l \ e d  in l a ree - sca le  t rans la t ion -a ss i s ted  t ransac t ions  hi- and  

m ul t i - la te ra l  a rran izements  in a c a d e m ic  re sea rch ,  b u s in ess ,  cu l tu re ,  sc ien ce  

a n d  te ch n o lo g y .  This  is n e c e s s a ry  w h i le  d e a l in g  w i th  n o n -E n g l i s h  s p e a k in g  

coun tr ie s .  A n d .  in recen t  past ,  India has d ras t ica l ly  d e v e lo p e d  its re la t ions  

w i th  Lat in  A m e r ic a .  A fr ica  an d  E u ro p e a n  co u n t r ie s  o th e r  th an  U S A .  

Bri ta in .  C a n a d a  etc a n d  the  g radua l  in tec ra t ion  into u loba l  m ark e t ,w  w  ^

sy s te m a t ic  i n \ o l \ e m e n l  o f  in fo rm a t io n  t e c h n o lo g y ,  e x te n s iv e  a c a d e m ic  

co l lab o ra t io n s ,  alf this set to s t im u la te  the do rnes t ic  t rans la t ion  m arke t .  

T h e  g loba l  t rans la t ion  m a rk e t  has  seen  in recen t  y e a r s  a t r e m e n d o u s  

g ro w th  d u e  to the p ro c e s s  o f  g lo b a l iza t io n  and  in tens i f ied  in te rna t iona l  

c o o p e ra t io n  in sc ien ce ,  t e c h n o lo g y ,  t rade  etc.  A s  n o te d  b y  H in k k a n e u  

(2006 ;  S) that  b e tw e e n  1^)99 a n d  2 0 0 4  the  \ a l u e  o f  g loba l  t rans la t ion  

m a rk e t  has  g r o w n  by  40'%i. H ere ,  it is im p o r ta n t  to  n o te  an o b s e rv a t io n  

m a d e  by  a s u r \ e y  tha t  Ind ian  t rans la t ion  indus t ry  is c x p e c te d  to  c ro ss  S 

5 0 0  m i l l io n s  in 2 0 1 0  with  a  p ro je c te d  g ro w th  rate  o f  3 0 %  to 6 0 % .

H o w e v e r ,  h i d i a ' s  t r a n s ia l io n -m a rk e t  g r o w th  is b e in g  h a m p e r e d  by  l^ick o f  

p ro fe s s io n a l  t rans la to rs ,  n o n -a v a i i a b i i i ty  o f  g lossa r ie s ,  a b s e n c e  o f  contro l  

o \ e r  qua l i ty  t rans la t ion  w o rk ,  u n re g u la r i s e d  p r ic e  for  t r an s la t io n  serv ice ,  

p resence  o f  n o n -p ro f e s s io n a l  b o d ie s ' ' o rg a n i / a t io n s  o f  t rans la t ion ,  n o n 

e x i s t e n c e  oi '  t r a in ing  ins t i tu t ions  o f  t rans la t ion ,  a b s e n c e  o f  sp e c ia l i z e d  

c o u r se s  a n d  p r o g r a m s  on  t rans la t ion  th eo ry  a n d  p ra c t ic e  in a c a d e m ic  

ins t i tu t ions ,  etc.  U n le s s  these  i s sues  a re  a d d r e s s e d  im m e d ia te ly ,  it is 

d i f f icu l t  to m e e t  the  p resen t  a n d  future  d e m a n d s  o f  t r an s la t io n  in d u s t ry  in 

India.

T h e  grow th o f  t rans la t ion  as  an in d u s t ry  d e m a n d s  p ro fe s s io n a l  t rans la to rs .  

It p la c e s  g r e a te r  w'eight on  e d u c a t io n  a n d  t r a in in g  fo r  a q u a l i f i ed  t rans la to r .  

B e ca u se ,  t r a n s la t in g  a c t i \ i t y  in Ind ian  c o n te x t  unt i l  19th C e n t u r y  is 

u n d e r s to o d  d i f fe ren t ly  tVom tha t  o f  W es te rn .  T h e  w r i t e r  a n d  t r a n s la to r  are
V

no t  h e re  t w o  s e p a ra te  en t i t ies .  A n d ,  g iv en  the  fact  tha t  h id i a n  reade rs  

t r a d i t io n a l ly  k n e w  m o r e  than  o n e  l an g u ag e ,  " m o v i n g  f ro m  o n e  l a n g u a g e  or
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d i a l e c t  t o  a n o t h e r  d i d  n o t  s e e m  t o  c o n s t i t u t e  a n  a c t  o f  t r a n s l a t i o n ,  b u t  

m e r e l y  a  c o n f i r m a t i o n  o f  a  m u l t i l i n g u a l  w o r l d  n o t  o v e r t l y  c o n s c i o u s  o f  its 

o w n  m u l t i l i n g u a l i s m ” ( K o t h a r i  a n d  W a k a b a y a s h i ,  2 0 0 9 :  1 2 -1 3 ) .  T h i s  is 

w h y  t r a n s l a t i o n  h a s  n o t  a s s u m e d  t h e  s t a t u s  o f  p r o f e s s i o n a l  a n d  s k i l l e d  

a c t i v i t y .  H o w e v e r ,  t h e  s i t u a t i o n  c h a n g e d  d u r i n g  p o s t - c o l o n i a l  t i m e s  w h e n  

B i b l e  a n d  o t h e r  d i s c o u r s e s  s t a r t e d  to  b e  t r a n s l a t e d  i n t o  I n d i a n  l a n j^ u a s e s .
w  w

T r a n s l a t i o n  a s  a  p r o f e s s i o n  in  p r e s e n t - d a y  I n d i a  m u s t  u r g e n t l y  d e a l  w i t h  

t h e  f o l l o w i n g  i s s u e s :  1) t o  t r a in  p r o f e s s i o n a l  t r a n s l a t o r s  a n d  i n t e r p r e t e r s ;  2)  

t o  l a u n c h  p r o f e s s i o n a l  c o u r s e s  in a c a d e m i c  i n s t i t u t i o n s  in  t r a n s l a t i o n  a n d  

c o n f e r e n c i n g  i n t e r p r e t a t i o n :  3 )  t o  i n t r o d u c e  N a t i o n a l  A p t i t u d e  T e s t  f o r

t r a n s l a t o r s  a n d  i n t e r p r e t e r s .  A l t h o u g h ,  t r a n s l a t i o n  s t u d i e s  is b e i n g  o f f e r e d  

in  s o m e  a c a d e m i c  i n s t i t u t i o n s  a s  a  c o m p u l s o r y / o p t i o n a l  p a p e r  in  th e  

d e p a r t m e n t s  o f  l i n g u i s t i c s  a n d  d e p a r t m e n t s  o f  l a n g u a g e s ,  t h e r e  d o e s  n o t  

e x i s t  a  s e p a r a t e  d e p a r t m e n t  f o r  t r a n s l a t i o n .  N o  a c a d e m i c  i n s t i t u t i o n  in 

I n d i a  a w a r d s  a  d e g r e e / d i p l o m a  in  t r a n s l a t i o n .  T h i s  c a u s e d  l a c k  o f  

p r o f e s s i o n a l i s m  in t r a n s l a t i o n a l  a c t i v i t y .  T o  o \ e r c o m e  t h e  p r o b l e m  o f  

i n s u f f i c i e n c y  in  p r o f e s s i o n a l  t r a i n i n g ,  j o b - o r i e n t e d  c u r r i c u l u m  a n d  t r a i n i n g  

p r o g r a m s  m u s t  b e  d e v e l o p e d  w i t h  t h e  h e l p  o f  i n t e r n a t i o n a l  i n s t i t u t i o n s  

w h e r e  s u c h  p r o g r a m m e s  a r e  a l r e a d y  b e i n g  o f f e r e d .

S i n c e  t r a n s l a t i o n  s e c t o r  p o s s e s s e s  a  g r e a t  j o b  p o t e n t i a l i t y  in  I n d i a ,  p e o p l e  

m u s t  b e  e n c o u r a g e d  to  o p t  f o r  t r a n s l a t i o n  p r o f e s s i o n .  F o r  t h a t  s e p a r a t e  

d e p a r t m e n t s  o f  t r a n s l a t i o n  in  a c a d e m i c  i n s t i t u t i o n s  m u s t  b e  o p e n e d  in 

a c r o s s  t h e  c o u n t r y .  I n d i a  h a s  s p e c i t l c  c o n d i t i o n s  t o r  t r a n s l a t i o n  w i t h  

v a r i e t y  o f  l a n g u a g e s .  A l l  t h i s  p r o v i d e s  t r e m e n d o u s  m a r k e t  f o r  t r a n s l a t i o n  

in  r e g i o n a l  l a n g u a g e s  a l so .

T h e r e  is  a  n e e d  t o  f o c u s  o n  q u a l i t y  o f  t r a n s l a t i o n .  It is  n e c e s s a r y  t o  d e s i g n  

s t r i n g e n t  q u a l i t y  c o n t r o l  p r o c e d u r e s  w i t h  i n s t i t u t i o n a l  g u a r a n t e e  f o r  

i n d u s t r i a l i z a t i o n  a n d  c o m m e r c i a l i z a t i o n  o f  t r a n s l a t i o n  s e c t o r  i n  I n d i a .  F o r  

i n s t a n c e ,  t o  c o m p e t e  in  t o d a y ’s m a r k e t  e c o n o m y ,  c o m p a n i e s  m u s t  l o c a l i z e  

t h e i r  p r o d u c t s  a n d  s e r \ a c e s  t o  t i t  t h e  n e e d s  o f  t h e  l o c a l  m a r k e t .  H e r e  

l i n g u i s t i c  a n d  c u l t u r a l  i s s u e s  p l a y  d e c i s i v e  r o l e  in  l o c a l i z i n g  t h e  p r o d u c t s .  

A d v e r t i s i n g  a n d  a n i m a t i o n  i n d u s t r y  e f f e c t i v e l y  u s e  t r a n s l a t i o n .  B e c a u s e ,  

i n  m a i n t a i n i n g  l o c a l i z a t i o n  q u a l i t y ,  t e r m i n o l o g y  m a n a g e m e n t ,  b o t h  in  

s o u r c e  a n d  t a r g e t  l a n g u a g e ,  is  e x t r e m e l y  i m p o r t a n t .  D i v e r s e  t r a n s l a t i o n

T o w a r d s  C o m m e r c i a l i s a t i o n  a n d  I n d u s t r a l i s a t i o n  o f  T r a n s l a t i o n
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s t r a t e g ie s  a rc  r e q u i r e d  lo  c o m m o d i t i z e  l in g u is t i c  i n f o r m a t i o n  in o r d e r  to  

s u p p o r t  l o c a l i / a t i o n  s t a n d a rd s .  S o  as  to p r o m o t e  a n d  m a in t a in  q u a l i t y  in 

t r a n s la t io n ,  t l ierc  is a n e e d  to  c r e a te  a n d  a p p l y  l a n g u a g e  i n d u s t r y  s t a n d a rd s .  

In In d ian  c o n te x t ,  e a c h  l a n g u a g e  f a m i l y  c a n  f o r m u la t e  its s t a n d a r d s  b y  

m e n t i o n i n g  s p e c i l l c i t i e s  o f  i n d i \  idua l  l a n g u a g e  w h e r e v e r  it is n e c e s s a r y .  

T h i s  te l ls  us  the  u t m o s t  u r g e n c y  a n d  n e c e s s i t y  o f  t r a n s la t io n  m a n u a l s .  

T h e s e  ! n a n u a l s  c a n  w o r k  a s  g u i d e s  to  t r a n s l a t e  b e t w e e n  d i f f e r e n t  p a i r s  o f  

n d i a n  l a n u u a u c s .

T h e  t ru e  H o w  o f  i n f o r n i a t i o u  t h r o u g h  in te rn e t  m a k e s  t h e  t r a n s l a t o r ’s job  

e a s y  w i th  r e s p e c t  to  ty p in g ,  e d i t i n g  a n d  r e v i s m g  th e  te x t  o n  c o m p u t e r .  

E v e n  th e  t e x t  is r e c e iv e d  a n d  s e n t  as  th e  t r a n s l a t e d  t e x t  a s  e m a i l  

a t t a c h m e n t .  T h i s  c o m p e l s  to  b u i ld  s p e c i a l i z e d  o n - l i n e  d i c t i o n a r i e s  a n d  

g lo s s a r i e s .  T h e  D e p a r t m e n t  o f  S c i c n c c  a n d  T e c h n o l o g y ,  G o v e r n m e n t  o f  

In d ia  a n d  N T M  a rc  p r o v i d i n g  h u g e  f u n d s  to  b u i l d  o n - h n c  b i - I in g u a l  a n d  

m u l t i - l i n m ia l  d i c t io n a r i e s .  S o m e  a c a d e m i c  in s t i t u t i o n s  l iave  b e e n  s e l e c t e d  

a n d  a s s i g n e d  th e  task .  A  g re a t  d ea l  o f  r e s e a r c h  w o r k  is b e i n g  c a r r i e d  o u t  in 

th e  s e l e c t e d  in s t i t u t i o n s  in th e  c o u n t r y  to  b u i l d  M a c h i n e  T r a n s l a t i o n  

S y s t e m s  ( M T S )  a m o n g  In d ian  l a n g u a g e s .  M o w e v c r .  p a u c i t y  o f  s p e c i a l i s t s  

in N a tu r a l  L a n g u a g e  p r o c e s s i n g  h i t  th e  s p e e d  a n d  t e m p o  o f  th e  r c s c a r c h  in 

th i s  a rea .

T h e r e  a re  f u l l - t im e  a n d  p a r t - t i m e  t r a n s l a to r s  a n d  in t e rp re t e r s  in Ind ia .  

N o t a b l y ,  in th e  a b s e n c e  o f  s p e c i a l i z e d  t r a i n i n g  f o r  i n t e rp re te r s ,  th e  

t r a n s l a to r s  in Ind ia  m o s t l y  d o  th e  j o b  o f  i n t e r p r e t a t i o n  a l so .  In g e n e r a l ,  

f u l l - t im e  s a l a r i e d  t r a n s l a t o r s - c u m - i n l c i p r e t e r s  s e e k  j o b  o n  t h e i r  o w n  

m a i n t a i n i n g  n e t w o r k i n g  p e r s o n n e l  w i t h  c o r p o r a t e  a n d  p r i v a t e  t r a d e  b o d i e s  

a n d  a g e n c i e s .  A t  m o s t  all t h e s e  t r a n s l a to r s - c im ' i - in t e ip r e t e r s  c o m e  f r o m  

n o n - t r a n s l a t i o n  b a c k g r o u n d  a n d  j u s t  h is  o r  h e r  k n o w l e d g e  o f  t w o  

l a n g u a g e s  m a k e s  h im  o r  h e r  t r a n s l a t o r - c i u n - i n t e i p r e t e r .  H e n c e ,  th e i r  

s e r v i c c  is n o t  p r o p e r l y  a s s e s s e d  a n d  v a l u e d  in t e r m s  o f  m o n e y .  O n l y  th e  

c r i t e r i a  o f  a v a i l a b i l i t y  f o r  a p a r t i c u l a r  p a i r  o f  l a n g u a g e s  d e f i n e  th e i r  

p a y m e n t .  H e n c e ,  a s c i e n t i f i c  m e c h a n i s m  s h o u l d  b e  e v o l v e d  a n d  p u t  in 

p r a c t i c e  s o  th a t  t h e  t r a n s l a t o r  a n d  e n d - u s e r  o f  t h e  t r a n s l a t i o n  s h o u l d  g e t  

b e n e f i t e d .
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U n t i l  1 9 9 0 ' s  m a j o r  p a r t  o f  t r a n s l a t i o n s  in I n d i a  w e r e  c o n f i n e d  to  l i t e r a tu r e .  

T h e r e  w e r e  f o r e i g n  p u b l i s l i i n g  o r g a n i z a t i o n s  e s p e c i a l l y  in e r s tw  i i i le  Sov  iet  

U n i o n ,  w h o  t r a n s l a t e d  R u s s i a n  l i t e r a t u r e  in to  d i f f e r e n t  I n d i a n  l a n g u a g e s .  

T h e s e  o r g a n i z a t i o n s  a l s o  p r e p a r e d  b i l i n g u a l  d i c t i o n a r i e s  m o s t l y  f r o m  

R u s s i a n  to  I n d i a n  l a n g u a g e s .  H o w e v e r ,  t h e  i n i t i a t i o n  o f  e c o n o m i c  r e f o r m s  

in  1 9 9 0  h a s  s lo w  ly  a l t e r e d  t h e  f a c e  o f  I n d i a n  t r a n s l a t i o n  m a r k e t  b y  m a k i n g  

it m o r e  a n d  m o r e  c o m m e r c i a l .  T l i e r e f o r e .  t h e  p r e s e n t  t r a n s l a t i o n  m a r k e t  in 

I n d i a  h a s  t o  f o c u s  o n  c o p y r i g h t  l i c e n s e .  A n d ,  m o r e o v e r ,  it s h o u l d  b e  

o b s e r v e d  t h a t  t h e  d e v e l o p m e n t  o f  f i n a n c i a l  c l u s t e r s  in  d i f f e r e n t  p a r t s  o f  th e  

c o u n t r y  c r e a t e s  e n t h u s i a s m  f o r  t r a n s l a t e d  b o o k s .  T h i s ,  in t u r n ,  w o u l d  b r i n g  

h i g h  p r o f i t  f o r  t h e  p u b l i s h e r s .  In r e c e n t  y e a r s ,  a  l a r g e  n u m b e r  o f  E n g l i s h  

m o v i e s  a r e  b e i n g  d u b b e d  in to  I n d i a n  l a n g u a g e s .  T h e  r e c e p t i o n  f i l m s  a n d  

a u d i o v i s u a l  p r o d u c t s  o f  U S A  a n d  W e s t e r n  o r i g i n  m a k e  f i n a n c i a l  i m p a c t  o n  

t h e  I n d i a n  f i lm  i n d u s t r y .  I n d i a ' s  a c c e s s i o n  to  t h e  U n i v e r s a l  C o p y r i g h t  

C o n v e n t i o n  a n d  B a m e  C o n v e n t i o n  o n  P r o t e c t i o n  o \ c r  L i t e r a r y  a n d  A r t i s t i c  

W o r k s  p r o v i d e  e n o n n o u s  g r o w t h  to  I n d i a n  t r a n s l a t i o n  m a r k e t .  It s h o u l d  

a l s o  b e  m e n t i o n e d  t h a t  a  g r e a t  d e a l  o f  t r a n s l a t i o n  w o r k  is b e i n g  c u r r e n t l y  

u n d e r t a k e n  b y  t h e  a n i m a t i o n  i n d u s t r y  b y  m a k i n g  I n d i a n  m y t h o l o g i c a l  

s t o r i e s  i n to  E u r o p e a n  l a n g u a g e s .  S i n c e ,  t h e  t r a n s l a t i o n  m a r k e t  is  s t i l l  in  t h e  

p r o c e s s  o f  e m e r g e n c e  a s  a n  I n d u s t r y  in  I n d i a ,  s t a t i s t i c a l  d a t a  r e l a t e d  t o  

d i f f e r e n t  a c t i v i t i e s  o f  t r a n s l a t i o n  is n o t  a lw  a y s  a \  a i l a b l c .

T o  f a c i l i t a t e  t h e  i n d u s t r i a l i z a t i o n  p r o c e s s  a n d  to  p r o m o t e  

c o m m e r c i a l i z a t i o n  t o r  t h e  b e n e f i t  o f  t r a n s l a t o r  a n d  c u s t o m e r ,  I n d i a  m u s t  

c o n c e n t r a t e  o n  t r a i n i n g  o f  q u a l i f i e d  p r o f e s s i o n a l  a n d  s t r i c t  s u p e r v  i s i o n  o n  

q u a l i t y  a n d  s e r v i c e .  T h e  t i m e  h a s  c o m e  f o r  I n d i a n  G o v e r n m e n t  t o  w o r k  

o u t  I n d i a n  s t a n d a r d s  o f  T r a n s l a t i o n  a n d  f o r m  w i t h i n  N T M ,  N a t i o n a l  

T r a n s l a t i o n  Serv  i c e  C o m m i t t e e ,  N a t i o n a l  A s s o c i a t i o n  t o r  S t a n d a r d i s a t i o n  

o f  t r a n s l a t i o n  a n d  t o  i n t r o d u c e  N a t i o n a l  A p t i t u d e  T e s t .  T h e  e x p e r i e n c e  o f  

E u r o p e a n  c o u n t r i e s ,  C h i n a  a n d  J a p a n  w o u l d  b e  u s e f u l  in  t h i s  r e g a r d .
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